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Loajos napján. 
Taljon ki velünk családunk". 

látogatója nem nyomhatta el a 
I mélyén sajgó fájdalmas kérdést. 

ssuth Lajos fiai nem akarnak 
alapitani. Magyarország ujjá- 

k egy egész nemzet családja, 

ldásait egyformán nélkülözi és 
1i akarja haláláig és nem kár- 

ikus lemondás nagy áldozatá- 
támogatják az ő életének tanu- 

És Kossutn Lajos családjának 
szakad. Ki mindnyájunknak 

vala, nem marad annak utódja. 
ar nemzet bünhödik abban 'a 

en szenvedésben, melynél nagyob- 
nem érzett még ember. „Minek a 
utalanoknak a család 4" 

Magyarország törvényhozása hon- 
ná tette a Kossuthokat, ők meg- 
ák maguktól a családot. 

Mire is tanithatná a 90 éves ag- 
án gügyögő unokáit? 
Megérdemli azt tőle ez a nemzet, 

am lehetnek ennek az országnak pol- 
mi soha, hacsak megszegni nem 

k dicsó nagyapjuk szomoru ha- 

Mi is volna az a nagyapai őrök- 
a mit Kossuth Lajos unokáira 
itna egyéb, mint annak a hazá- 

luk végzetes szerelme, mely őt kebe- 
ól kitagadta? A legnagyobb átok, 
hontalanság átka, ez az egyedüli 
alom, melylyel e nemzet Kossuth 

betöltő életének évezredekre 
ló áldásait viszonozta. 

Elég ha ezt az átkot megosztják 
fiai, ne szálljon át az átok ártat- 
nokák fejére, kik nem vétettek 

mak a hatalomnak semmit, a mely- 
ak kedvéért ez a nemzet becsületé- 
együtt megtagadta a hála, azigaz- 
parancsait, kitagadván kebeléből, 
érte mindent megtagadott önma- 

Ne szálljon az átok unokák fe- 
kik idegen földön születtek és 
at az ismeretlen édes haza föld- 
nem lelhetik. És ne szálljon az 

tk, az árulás átka ne szálljon a mi 
tatlan unokáink fejére, kik nem te- 

t a sötét bünről mit apáik ne- 
elkövettek... 

jelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

e alig tudta elfojtani zokogá- 

általa megváltott hazát és a 

sőt jól esik neki, hogy fiai 

7 nyelvére oktasson olyanokat, kik 

uagyar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők. 
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Szomoru örömünnepe a magyar- 
nak Lajos napja. Hála és keserüség 
egyszerre tölti be lelkünket. Hála az 
isteni gondviselés iránt, mely megen- 
gedte, hogy Kossuth Lajost ma is a 
legnagyobb élő magyarnak mondhas- 
suk, őt, kita nagyok közt legnagyobb- 
nak fog dícsőiteni egy másik ezredév 
története. 

Keserüség az emberek szolgaságba 
sülyedő gyávasága miatt, mely, hogy 
a hatalomnak kedvét keresse, törvénybe 
tudta iktatni a legnagyobb erkölcsate- 
lenséget. 

Nagy a mi örömünk, hogy a ki 
Magyarország szenvedéseit megváltotta, 
még munkálkodik hálátlan hazája di- 
csőségére, de határt nem ér a mi 
lelkünknek keserüsége, hogy mig kin- 
cseink javát ma is idegen hatalom 
emészti: a hazának legnagyobb fia, 
90 bánatos esztendő terhe alatt ros- 
kadozva, pihenést nem türő munkával 
kénytelen a betevő falatot megkeresni. 

Az ő munkájából reánk csak ujabb 
dicsőség fénye sugárzik, de nem volt 
még fénynek oly árnyéka, mint a mi- 
lyen sötétségbe a magyar nemzetet 
Kossuth Lajos sorsa boritja. 

Bármi legyen az ország jövendő- 
je, még ha kétes jövő igazra váltja is 
a mult hazugságait és boldogság nap- 
ja virrad arra a háromszáz esztendős 
éjszakára: az örök fejlődés kényszeri- 
tő ereje előbb-utóbb kicsavarja a tol- 
lat a történelem hamisitók kezéből és 

nem lehet majd elhomályositani azt az 
egyszerű igazságot, hogy Magyarorszá- 
got nem az elnyomás, de a felszaba- 
ditás politikája tartotta meg az élő 
államok sorában. 

Sokan tagadják még, de senkinek 
sem kell bizonyitani, hogy honnanjött 
az elnyomás. Hálátlan lehetett a hi- 
vatalos nemzet, de kell-e kérdeni, hogy 
ki volt a szabaditó? 

Az elnyomásért, a százados szen- 
vedésekért megbocsáthatott a nemzet 
igaz lélekkel, de van-e magyar, ki ne 
pirulna, hogy a kiengesztelést az áru- 
lásig vitték nevében, a nemzet nevé- 
ben, mely elárult áldozat volt, a ki- 
engesztelést, mikor a kérlelhetetlen 
igazság megtorlást követelt. 

Nagylelküség illik a szabad nem- 
zetekhez, de nem a magyar dolga volt 
a kiengesztelés. 

Niagylelkü volt, mikor az elnyo- 
mó kezet hódolattal fogadta, de rab- 

szolga-nép, mely hódolatának legna- 
gyobb szabaditóját feláldozta. 

... Minek a család a hontalanok- 
nak..? Ne legyen unokája Kossuth La- 
josnak, hogy hazájának mondjon ol7 
országot, mely nem hazája csak a meg- 
hunyászkodásnak; hogy ne mondhassa 
hazájának az országot, mely fenmara- 
dását az ő nevének köszönheti. 

De Kossuth Lajosnak azért ime 
van családja. A magyar nép kicsinye, 
nagyja mind gyermekének vallja magát. 

Ma egész Magyarország szomoru 
példáját mutatja annak, miképen ta- 
gadta meg a nemzeti akaratot a nem- 
zeti képviselet. 

Mert a hatalom kivihette, hogy 
más legyen a parancscsal őrzött tőr- 
vény, de a szivek törvénye hiven őrzi 
a legszentebb erkölcsi parancsot s örő- 
kül hagyja az unokáknak, kik amiké- 
pen mi ma, könnyek között, de késő 
századók hálájával dalolják: 

,Kossuth Lajos édes apánk! 

Politikai hirek. 
A függetlenségi párt szervezkedése. Her- 

man Ottó és Meszlényi Lajos képviselők, mint 
áz országos végrehajtó bizottság tagjai, Boda 

Vilmos, Jeszenszky László báró és Petrich 
Ferencz, mint Tolna vármegye országgyülési 

képviselői, a megye függetlenségi és 48-as 

pártjának szervezése végett, ez év szeptem- 

ber hónapjának 8-ik napjára, alakuló köz- 

gyülést hivnak össze Szegszárdra. A meghi- 
vókat már szétküldötték. 

Szapáry a királynál. Szapáry gróf mi- 
niszterelnök vasárnap réggel Ischiből a fővá- 

Taksonyra utazott. Gróf Szapáry, kit Ischel- 
ben ő felsége kétszer külön kihallgatáson fo- 
gadott, onnan még az osztrák miniszter- 
elnök és pénzügyminiszter odaérkezése előtt 
utazott el. 

Bosszuálló oroszok. Ugy látszik, az oro- 
szok nincsenek megelégedve Romániával, még 
a Florescu-kabinettel sem, a melytől pedig 
sokat reménylettek. Elkeseredésükben mitel- 
hetik tehát tölük, mint a »Novoja Vremja'" 

kuczióval fenyegeti a románokat. Ugyanis 
az az eredeti ötlete támadt, hogy behajt 
Románián egy rég feledésbe ment adósságot. 
Ez az adósság 4 millió 800 ezer rubel volna, 
a melyet a czári kormány anno 1829, a dri- 
nápolyi békekötés után, állitólag a moldvai 
fejedelemségnek adott. Hogy az orosz kor- 
mány immár ilyen fogásokhoz folyamodik, 
az csak azt bizonyitja, hogy neki a balkán- 
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ELLENZÉK TÁRCZAJA", 
11891. augusztus 25. 

Egyélet titka. 
M00d asszonytól. 
Ellenzék" számára forditotta AMICA. 

HARMADIK RÉSZ. 

H 

Cox ur. 
(Folytatás.) (81) 

- VWillit néztem meg, mondá Mari. 
- Szegény kis fiu! - volt minden 
az atyja mondott, de olyan hangon a 

jelentett. 

Ugy látszik hogy mindnyájunknak 
megy a dolgunk, - folytatá Mari. 

r valami változás állana be. 
- Hogy álhatna az be, mig a gazdák 
Egyesület ily ostoba önfejüek? mondá 
. Ei munkások közöttük vagyunk; 

mondani szokták, két szék között 
lalá esünk. 
Mari abba a boltba sietett a hol be- 

is árultak, megvette a kivánt hüsitő 
za vitte Darbyékhoz, s az ajtóban 
az asszonynak. 

Mari, miért tetted ezt ? Neked sincs 
bben módod. 

De igen, amint látja tehetem. Adja 
Willinek az én nevemben. 
-Ha az Ur magához szólitja, csak a 

és bánattól lesz megmentve, mi e 
tályrésze volna, - gondolta Mari 
amint hazafelé vette az utját. Őh, 

folytatá hangosan, a saját kapujok- 
rendal Jánossal találkozva - bárvége 

ennek a szomoru állapotnak. A 

szegény kis Darby fiu roszabbul van a he- 
lyett, hogy javulna. A gyermekek mindnyá-. 
jan egy szobában feküsznek, s lázas betegek, 

- Az ég irgalmazzon, ha aláz betalál 
közibünk ütni! - volt a Baxendal János 
válasza. 

- Még eddig csak szórványosan van 
és nem ragályos - válaszolá Mari. Darbyék 
felmondták a felsőszobákat és mindnyájan a 
hátulsó szobában alusznak. A szegény Willi 
egy kis veres szöllő nedvvel elegyitett italt 
kivánt, s az anyja nem tudta neki megsze- 
rezni. 

- Jobb ha azt kivánja mint annál 
roszabb dolgokat, viszonzá durván az atyja. 
Kijöttem a szobából, hogy járkáljak egy ki- 
csit és szellőzzék a fejem, mert nem tudok 
bent maradni, nem vagyok képes a házbért 
fizetni s fáj a lelkem, hogy mindenünket el 
kell adni. 

- Nem atyám, arra nem lesz szük- 
ség. A háziur azt mondta, hogy ha atyám 
husz forintot össze tud szerezni, a többit 
nem fogja egyhamar sürgetni. És ha - 

- Husz forintot! - kiáltá Baxendal. 
- Honnét vegyem én azt a husz forintot? 
Kölcsön kérjem azoktól, akik előrelátóbbak 
voltak, s a mostani rossz időben jobb mód- 
ban vannak nálamnál? Nem, azt soha sem 
fogom tenni. 

Mari kinyitotta a kezét; s két ara- 
nyat mutatott a tenyerében. Tündöklöttek a 
gázvilágában. 

- Atyám, ez a pénz az enyém. Fogja. 

A Baxendal érzelmeiben hirtelen vál- 
tozás állott be, a kétségbeesésből a remény- 
be csapott át. 

- Gyermek, - mondá szeliden - egy 
angyal küldte azt neked? 

S Mari, kit a gyengeség és a hosszas 
idő óta tartó elégtelen táplálék, s a körülte 

levő nyomoruság látása megviselt, fejét az 
atya karjára hajtva, keserves sirásban tört 
ki, s hangosan zokogott. 

III. 

Én azt gondolom, hogy bolond voltam. 
Shuckéknál vacsorára marasztott társa- 

ság volt. Ugyanazon szombat este, midőn 
künt a szél zugott, s a szakadó eső pocso- 
lyákat csinált az utczákon Schuckékhoz két 
három barátjuk vetődött be, - olyan Samu- 
féle lézengő naplopók, s meleg vendégszere- 
tettel ott lettek marasztva. Shuckné készi- 
tette a vesepecsenyét, s a szalonna zsirba li- 
bamájat kezdett hirtelenében kisütni, láttuk 
midőn a bevásárolást tette, s jó csomó hagy- 
mát is vett melléje. - Samu és a bará- 
tai pipával és serrel türköztették az étvá- 
gyukat. 

Midőn Mari és az atyja beléptek, - 
mert a leány egy pár perczig künt maradt, 
mig felindulása lecsilapult, s könnyei fel- 
száradtak, - alig tudták utjokat a kony- 
hán keresztül megtalálni, - a pipafüst és 
serpenyőből jövő gőz, annyira elhomályosi- 
tották azt. A társaság jókedvü volt. A jól- 
lét a Shuckék lakásán semmit sem változ- 
tatott. 

Talán a kényelem és tisztaság a ké- 
sőbbi időre volt fentartva. De a Shuck pár- 
ban hiányzott az előrelátási ösztön, s a Samu 
vele született könnyelmüsége utjában volt a 
változtatásnak. 

- Ma este jó kedvük van, jegyzé meg 
Mari, csak azért, hogy valami barátságos szót 
mondjon. 

- Jobb kedvvel ül bent az ember a 
meleg szobába minthogy künt az esőben, 
szélben járjon, s a pocsolyákban gázoljon, 
válaszolá Shuckné anélkül, hogy munkájától 
félre fordult volna. Baxendal kisasszony, 
egész csuda magát ilyen időben és még hozzá 

rosba érkezett s innen rövid tartozkodásra 

szerint az, hogy a pétervári kormány exe- 

félszigeti népek függetlensége csak addig jó, 

ere 

Kolozsvár, kedd, augusztus 25. 

a mig azok nem akarnak egyuttal Oroszor- 
szágtól is függetlenné lenni. 

Politizáló császárné. A ,„Köln. Zeit.*- 
nak jelentik Pétervárról: Jól értesült udvari 
körökben tényként mesélik, hogy a császárné 
mindenképen a Francziaországhoz való szoros 
csatlakozás érdekében müködik. Az ő befo- 
lyása volt lényegileg elhatározó, midőn a 
czár, nehezen bár, de most már tántorithat- 
lanul közeledett Francziaországhoz. Ez ügy- 
ben, melyben különösen Mohrenheim báró ját- 
szott nagy szerepet, a császárné inkább mint 
dán herczegnő semmint czárevna cselekedett 
és közvetitette a megállapodást, hogy egy 
németországi háborunak orosz segéllyel való 
szerencsés befejezése után Schleswig vissza 
fog szolgáltatni Dániának. Mohrenheim meg- 
hivatása ez üggyel áll kapcsolatban. 

Az Unitáriusok zsinati főtaná- 
csának ülései. 

(Saját tudósitónktól.) 

- Első nap. - 

Toroczkó, aug. 23. 

Az unitáriusok zsinati főtanácsa aug. 
23-án reggel 8 órakor nyilt meg a kisded- 
ovoda nagytermében Dániel Gábor Udvar- 
helymegye főispánja - egyh. főgondnok és 
főtiszt. és Ferencz József püspök kir. tan. 
urak kettős elnöklete alatt. Jelen vannak: 
Csegezi László aranyos-tordai, Darkó Sándor 
udvarhely egyh. köri, Kelemen Albert ma- 
rosi, LŐfi Aron háromszéki, Nagy Lajos ko- 
lozs-doboka köri, Raffaj Domokos keresz- 
turi esperesek és Molnár János küküllői, 
Osváth Gábor f. fehér egyh. köri jegyzők, 
mint esperesi megbizottak, egyházi és világi 
konsistorok teljes számban. 

Dániel Gábor főgondnok elnöki meg- 
nyitójáben először is igen meleg hangon 
üdvözli a toroczkói szent ekklézsiát, azután 
a gyülési tagokat. Szép beszédében reflektál 
a lefolyt évről, melegen emlékszik meg a 
sz.-kereszturi gymn. sorsáról, mely előtt szép 
jövő áll, valamint a felett is reményét fe- 
jezi ki, hogy Sz.-Udvarhelyen = mint 
mely központja az unitáriusság zömének - 
temploma fog épülni hitsorsainknak. Az el- 
nöki szép megnyitót lelkes éljenzéssel hall- 
gatta meg a gyülés, miután Csegezi László 
esperes-lelkész, h. közszónok hivta segitsé- 
gül a gyülés folyamára isten segitségét. A 
zsinati főtanács megalakulása után Ková- 
csi Antal közigazgatási jegyző jelenti be a 
budapesti, kolozsvári és tordai ekklézsiák kö- 
veteit. 

Ferencz József püspök inditványozza, 
hogy a főjegyző mellé két aljegyző, - az 
egyik az egyházi, a másik a világi rész- 
ről választassék; megválasztatott Csifó 
Salamon árkosi lelkész és dr. Ferencz Ákos. 

Egyh. tanácsosoknak választattak: Dr. 
Nyiredy Géza egyet. tamársegéd, Fekete Gyula 
megyei alszámvevő. Méray Lajos bizt. hiv. 
Vécsei Sámuel kereskedő, Balogh József vas- 
uti ellenőr, ifj. Lászlóczki Sámuel iparos 
Kolozsvár, ifj. Szigethi Miklós Szucság, Koz- 
ma Gyula tanár Pest, Boncza Miklós orsz. 
ekpGostaaon zeezu 

este künt látni! Én előttem ne beszéljen 
többé arról, hogy az embereknek nincsen elég 
józan eszük. 

- Én nem emlékezem, hogy valaha azt 
mondtam volna, volt a Mari bántódás nél- 
küli válasza, amint a lépcsőkön az atyját kö- 
vette. 

Baxendalné a kis babát altatta midőn 
beléptek. Nagyon bosszusnak látszott. Az 
üres erszény és üres gyomor, hosszasan tartó 
kellemetlenségei mellett, a legszelidebb ter- 
mészet is ki jön a sodrából. 

- Ki hiresztelte el az utczában, hogy 
olyan nyomoruságban vagyunk, hogy a ház- 
bért nem tudjuk kifizetni? kérdé hirtelen, 
és bosszus hangon. A Ryan leánya Judi épen 
most volt itten. Ugylátszik, hogy tudta, és 
nem állotta meg, hogy ne beszéljen róla. 
Mari, milyen esztelen vagy, hogy ilyen eső- 
ben kimégy a háztól! 

- Sohse törödjék azzal, hogy ki be- 
szél a házbérről mig atyámnak modjában van 
azt kifizetni, mondá Mari, az első székre amit 
kapott leülve, hogy a lépcsön való feljövet 
után kipihenje magát, s légzését visszanyerje. 
Atyám eligazitja azt, tehát szükségtelen, 
hogy jelenleg amiatt busuljunk. Rendben van 
minden. 

- Hogy tudtad ezt eligazitani? 
kérdé Baxendalné a férjétől szelidebb han- 
gon. - 

- A Mari dolga volt, - nem az 
enyém. Épen most adott husz forintot a 
kezembe. - Gyermek, hol vetted ezt a 
pénzt? 

- Felesleges, hogy azt atyám tudja volt 
a válasz. 

- Ha nem mondod meg ugy nem 
kell a pénzed, - volt a rövid válasz. 

- Atyám, reménylem hogy bizik ben- 
nem? mondá Mari. 

- Nem ugy értem édes gyermekem, ! 

1891. 
KIADÓ-HIVATAL: 
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szzzszze 

képviselő Pest, Ferencz Gyula erdész Var- 
gyas, Nagy Elemér főszolgabiró Ny.-Szere- 
da, Schuller József kir. törv.-széki biró Ma- 
ros-Vásárhely, Szentiványi Sándor megyei ár- 
vaszéki biró M.-Vásárhely, Gábor Albert lel- 
kész Martonos, Miklós György iskolai tanitó 
Szent-Mihály, Jakabházi Gábor földbirtokos 
Szent-Ábrahám, Pálfi Sándor földbirtokos 
Martonos, Gothárd János főszámvevő Sz.-Ud- 
varhely, Berecz Gyula s. tanfelügyelő S.-Szt.- 
György, Adorján Domokos tanitó Torda, Csip- 
kés Ödön városi alkapitány Torda, Sófalvi 
Sándor pénztári ellenőr Torda, Pálfi Mátóé 
birtokos Bágyon, Csipkés Farkas szolgabiró 
Toroczkó, Dániel Elek nagybirtokos Sz.-Ud- 
varhely, Máté János körjegyző Vargyas, ifj. 
Kriza Sándor néptanitó Kövend, id. Kádár 
Lajos néptanitó Laborfalva, - kik közül a 
jelen voltak a gyülés szine előtt fel is esket- 
tettek. 

Dr. Ferencz Ákos aljegyző felolvassa a 
püspöki jelentést, mely szerint a király 100 
forint adomány szent háromsági ekklézsi- 
ánk részére, lelkes éljenzéssel vétetett tu- 
dásul. 

Papoknak neveztettek: Pál Ferencz re- 
csenyédi lelkész H.-Oklándra, Kovács Imre 
lelkészjelölt H.-Keményfalvára, Gál József lelk. 
j. Recsenyédre, Székely Zsigmond pipei lel- 
kész Kálnokra, Győrfi Ferencz énlaki lelkész 
Szt.-Mihályra, Kozma Dimén firtosváraljai 
lelkész Enlakára, Fekete Domokos datki lel- 
kész Pápére és Göncz Mihály lelk. j. F.-Vár- 
aljára, Máté Lajos lelk. jel. s. lelkésznek D.-Szt.- 
Mártonba. 

Iskola-mestereknek: József Dénes bőö- 
ződi Dombóra, Kádár János tanitójelőlt Ab- 
rudbányára, Katona Mihály sz.-siménfalvi 
Korondra, Szász Ferencz korondi A.-Simén- 
falvára, Kozma B. Miklós tan. j. Szabédra 
másodtanitónak, Török Ferencz nyomáti Bö- 
zödre, Gyarmathi Dénes tan. j. Nyomátra, Fá- 
bián Dénes tan. j. H.-M.-Vásárhelyre, Benkő 
János levitának Kis-Adorjánba. 

Üresedésbe vannak a bordosi, bőzöd- 
ujfalvi, datki, szőkefalvi és kilyéni lelkészi, 
alsó-boldogfalvi mesteri és bölöni tanitói ál- 
lomások. 

Nyugalmaztattak: Varga Zsigmond ke- 
ményfalvi, Sándor Ferencz h.-oklándi, Ütő 
Dániel kálnoki lelkészek és Kisgyörgy József 
dombói isk. tanitó. 

Meghaltak: Török Sámuel szt.-mihályi 
esperes-lelkész és Vitális Domokos bölöni 
igazg. tanitó. 

Lelkészi szigorlatot tett: 5 theologus; 
alkalmazás nélkül van 3 papjelölt és van 5 
üres lelkészi állomás, a miért az e. k. tanács 
ugy intézkedett, hogy f. évi szept. hóban a 
most végzettek szigorlatot tegyenek. 

A Mancherster New-Collegeban levő 
papjelöltünk Gálfi Lőrincz irásbeli dolgoza- 
táért a vizsgálat alkalmával jutalmat nyert. 

Kereszteltetett: 1102 fiu, 1012 leány; 
együtt: 2114, konfirmáltatott: 428 fiu, 446 
leány, együtt: 874. Eskettetett mentvénnyel: 
197, hirdetéssel: 277; együtt: 474. Meghalt 
a férfi nemből: 778, a nói nemből: 745: 
együtt: 1523. Át állott hozzánk 489, tőlünk 
más vallásra: 71; tehát 328-al jött több hoz- 
zánk. Összes lélekszám: 61,241-1087-tel 
több a multinál. 

- viszonzá az atyja. De tudod, hogy nem 
szeretek kölcsön kért pénzt használni, mig 
nem tudom hogy kitől kölcsönözted azt. 

- Az atyám szavainak az értelmében 
az nem kölcsön kért pénz. - Én is csak 
azt cselekedtem a mit az utóbbi időben atyám 
és Baxendalné tettek. 

Az anyámtól kapott korlál ékszerei- 
met tettem zálogba. - Atyám elfelejtette 
azokat ? 

- Teljesen megfeledkeztem róluk - 
mondá Baxendal. 

- Kuorál ékszerek! Egészen kimentek 
az eszemből mint ha a szegény anyád birto- 
kában soha se láttam volna azokat. 

- Cox csak husz forintot kölcsönözött 
az egészre. 

Atyám, reménylem, hogy idővel vissza 
tudom azokat váltani. 

Baxendal János nem válaszolt. Még gon- 
dolatokba merülve le s fel kezdett a kis szo- 
bában járni. 

Mari kinek rövid, fulasztó légzése kissé 
javult, felállott a székről, s nyirkos felső 
kabátját és kalapját levetette. 

Baxendalné pedig megteritette az asz- 
talt, s kenyeret tett fel és hideg burgo- 
nyát. - 

- Mari nem tudtál volna magadnak 
egy kis iros vajat vagy egy pár heringet 
venni? - mondá hiszen volt még egy shil- 
ling a zsebemben. . 

- Jó nekem a burgonya is - vála- 
szolá Mari: nem baj az akár mit eszem. 

- Én azt gondolom, hogy az mind- 
nyájunk előtt nagy dolog - mondá Baxen- 
dalné élégületlen hangon 

Milyen felséges szaga van annak a hagy- 
mának és a fepetőhek latk a 18y 

Milyen jó dolgak van azoknak a 



Kolozsvárt, 1890f11 .. 

A püspök az idén vizsgálatot nem tar- 
tott, de a közvetlen hatósága alatt álló egy- 
házaktól bekérte vizsgálat végett a kimuta- 
tásokat. 

A papneve lő intézet rendezésére igért 
javaslatát csak a jövő évben fogja előter- 
jeszteni. 

Budapesten - az ország szivében - 
1890. okt. 26-án szenteltetett fel az ékes 
templom; az angol unitáriusok Ierson Hen- 
rik titkár által képviseltették magokat, az 
amerikaiak pedig üdvözlő iratot küldöttek. 

A br. Baldácsy Antal alapitványi bi- 
zottságába a Kolozsvárra költözött Hajós Já- 
nos helyett Bedő Albert neveztettett ki. 

Elhaltak: Török Sámuel, Molnár Mik- 
lós nyug. lelkész, Benedek Áron, Jakab Ger- 
gely, Szőcs Márton, Derzsi János, Weres Dé- 
nes, Lászloczki Péter, dr. Demjén Farkas, 
Végh József egyh. tanácsosok. 

lerson títkár üdvözlő levele tudásul vé- 
tetett, valamint az egész jelentés is. 

A közigazgatási, tanügyi és jószágfel- 
ügyelőségi jelentésekből, melyeket Kovácsi 
Antal, Boros Sándor és Benkő Mihály olvas- 
ták fel, a következőket emeljük ki: 

A.) A közigazgatásiból: Örömmel je- 
lenthetni, hogy egyh. községeinkben haladást 

szép reményekre jogositó haladást lehet ész- 

lelni. Az áldozatkészség szép tettekben nyil- 

vánult, mire példák az alapitványok és vég- 

rendeletek, melyek a tárgysorozat rendjén 

bejelentendők. A körök pénzvagyona 1890. 

végén 211, 141 frt, a püspöki vizsgálat alatt 
álló bánya ekklézsiáé 106649 frt, az ekkl. 

pénzvagyona 317790 frt volt. A kölcsön mag- 
tárban 27,654 véka van. Az ekklézsiák pén- 
zöket pénzintézetekbe kell, hogy helyezzék. 

A status birtokai házilag kezeltetnek. Sajnos 
tünemény a vadházasságok terjedése, mire a 
papok figyelme felhivatott. 

Hazai kormányunk napról-napra jób- 

ban érezteti egyházunkkal szemben rokon- 

szenvét. Egyház alakult a Dunántul Ma- 
gyar-Ludon. 

Istenben vetett hittel remélhetjük min- 
den tekintetben egyházunk felvirágzását!! 

B. A tanügyiből: Középiskolai oktatá- 

sunk történelmében igen fontos a valláskö- 

zönségnek a vallás- és közoktatásügyi mi- 

nisterrel kötött szerződése, kolozsvári főtano- 

dánk segélyezése ügyében. A segély összeg: 

7700 frt. Kanyaró Ferencz és Boros Sándor 

okl. helyettes tanárok rendes tanároknak is- 

mertettek el. Az intézetnél 10 rendes tanár 

lesz beállitva, az iskolának terjedelmes és a 

hosszu jövőre is alkalmas épület emeltetik. 

Pap Mózes tanár, ki az intézetnél 1857 óta 

müködik, 17 évig pedig az egyl. főjegyzősé- 

get hordozta - saját kérelmére - nyug- 
dijba bocsáttatott. 

A sz.-kereszturi és tordai középisko- 

lánknál személyi változás nem történt. Bor- 

bély György tordai tanár tanszékére ünne- 

pélyesen beigtattatott, kolozsvári főtanodánk- 

nál az V. osztályban 24, közül 15 tanult gő- 

rögöt, Kereszturon és Tordán mind tanultak. 

Egészségi állapot mindeniknél elég kedvező 

volt. Azon néptanitók, kiknek oklevelök nincs 

még, megszerzésére utasitattak. Több ekk. is- 

kolát épitett és épit; a körispataki és cseke- ] 

falvi községivé lesznek. 

C. A jószág felügyelőségiből: A fel- 

ügyelőség 14 ülésben elintézett 89 ügyet. 

Birtokaira Alamorra, Ladámosra, Lukácsfal- 

vára, P-Szt.-Miklósra stb. több esetben és 

pedig a mint a körülmények kivánták, ki- 

rándultak. A jószágok számára gépek és más 

gazdasági eszközök vásároltattak, melyek ál- 

tal mind erdélyi minta gazdággá váltak. Az 

igazgatónak gazdasági ügyek elintézésében 

Molnár S. jogügyész és Kovácsi Antal taná- 

rok voltak segitségére. 

A jelentések tudomásul vétettek, miután 

a közigazgatási, tanügyi, pénzügyi, főpapi 

Schuckéknak! Mari én tudom, hogy mi, a 

gyermekek, és te szinte éhen halunk. 

- Lehet hogy mi kibirjuk reménylem, 

hogy igen, - de te szegény fejed aligha 

kibirod - félek hogy ez a nyomoruság 

megöl. 

Nem, azt nem engedem, mondá Baxen- 

dal megállva s szigoruan, komoly és határo- 

zott arczal fordult feléjök. - A mai este 

döntött, el vagy határozva, megyek s meg- 

teszem azt. 

Hova mégy, és mit teszel meg? kérdé a 
felesége aggályos hangon. : 

Hétfőn reggel dologba állok ha azisten 

megsegit, mondá János hévvel. Egész héten ez 
a gondolat foglalt el. 

Ezt kellett volna régóta cselekedned jegyzé 
meg a felesége. 

Te soha sem mondtad azt nekem. 

Nem én, de gondoltam elégszer. 

Azonban legjobb megengedni, hogy a 

férfiak a saját jó szántokból térjenek eszükre. 

Ti férfiaknem szeretitek ha a dolgotokba be- 

leszólunk; ha én tanácsoltam volna, hogy a 

jövő bétfőn reggel menj dolgozni, csak azért 
sem mentél volna. 

E családias bókot, elhallgatva Baxen- 

széki, jegyzőkönyvek, nyugdijintézeti, köz- 
pénztári, tordai, sz-kereszturi gymn. pénz- 

tárnoki, jószág és jógügyi, a segélykiosztó, 

épitészügyi és szavazet szedő bizottságok 
küldettek ki az esperesek és felügyelő gond- 
nokok elnöklete alatt. 

E közben elkövetkezvén a templomo- 
zás ideje, templomba seregelt a nagy soka- 
ság. Azonban a nagy templom nem fogad- 
hatta be az egész közönséget. Imát és egy- 

házi beszédet tartott Végh Mihály ravai lel- 
kész Éfez V. 8 verse alapján a hitről és tett- 
ről, A dalkör üdvözlője után szószékre lépett 
az ékesen beszélő főpap, Ferencz József. Ud- 
vözőlte a nagy sokaságot, szavaira szem 
könny nélkül nem maradt. 

Az urvacsorai ebédet a költő Rédiger 
Géza szabédi pap tartotta és osztotta ki az 
uri szent vacsorát több pap és köri jegyző 
segédlete mellett. 

A délutáni isteni tiszteleten Dézsi Mi- 
hály szóváthi fiatal lelkész tartott emelkedett 
szép beszédet Máté XVII 1-9 v. alapján. 

D. u. fél 3 órakor kezdetét vette a 
400-500 teritékü gazdag és izletes ebéd, 
melynek végeztével a toasatok sorát Ferencz 
J. püsdök nyitotta meg. Poharát a magyar 
királyért és családjáért üritette. Toasztját 
feiállva hallgatták végig. Köszöntöttek még: 
Szentkirályi Árpád orsz. képv. Ferencz Jó- 
zsef püspökre. Ösegezi László esperes Dániel 
Gábor főgondnokra, Dr. Brassai Csegezi Mi- 
hályra, Gál Miklós gr. Bethlen Géza torda- 
megyei főispánra, Nagy Lajos főjegyző dr. 
Brassai és P. Horváth isk. felügyelő gond- 
nokokra, Gál Jenő Berde Mózesre, Csifó Sa- 
lamon az angol és amerikai unitáriusokra, 
Kovács János Jókai Mórra, Darkó Sándor es- 
peres a hallhatatlan Brassaira, Székely Mi- 
hály Toroczkai Sándorra és Domokos Antal- 
ra, Albert János tordai pap hitsorsos kor- 
mány embereinkre stb. stb. Ebéd után a bi- 
zottságok müködtek. 

DEMETER DÉNES. 

Nemzeti kincseink. 
Kolozsvár, 1891. aug 24. 

Aránylag rövidre van szabva az ,em- 

beri kor legvégső határa". 
Két-három évtized mulva már ritka- 

ságszámba fog menni az a meggörnyedt testü 

öreg, a ki daliás levente volt a szabadság- 

harcz idején, a ki oda állt a golyózápor 

elé és a ki halálmegvetve küzdött a szabad- 

ság, egyenlőség és testvériség szenthárom- 

ságáért. 
Velük együtt elhal a szent napok tör- 

ténetét kiegészitő, indokoló vagy egyes ese- 

kallódnak azok a tárgyak, a melyek az utó- 

dokban a napok iránti emléket, hősei iránti 

kegyeletet ápolják és élesztik; minden nap 

enyészete egy-egy rakás tárgyat, irományt, 

jegyzetet emészt meg. 
Pedig e tárgyak összegyüjtése és meg- 

őrzése fontos. 
Sőt nemcsak fontos, de nemzeti kérdés. 

E dolog jelentékeny volta nem kerülte ki a 

kolozsvári márczius 15-iki bizottság figyel- 

mét, a mely bizottság mint ilyen legelőször 

alakult a hazában. 
Ez évben februárban tartott gyülésén 

ugyanis kimondotta a bizottság, hogy moz- 

galmat indit a szabadságharczkorabeli erek- 

lyék összegyüjtésére és azokat Mátyás király 

házának két szobájában fogja elhelyezni. És 

pedig a szobák egyikéül azt választja, a hol 

a nagy király született. 

volt az asztal közepére feltéve, és Shuckné 

a serponyó tartalmát minden czeremonia nél- 

kül forditotta bele. Samu, és a társai azt 

tartották, hogy májat és a tepertőt legjobb 

frissében és azon forrón tálalni ki, tehát 

hozzá láttak az evéshez, mig az asszony foly- 

tatta a sütést, 

- Shuck, egy szavam van hozzád, nem 

foglak hosszasan háborgatni - kezdé Baxen- 

dal János. 
De Shuck félbeszakitotta. 

- Baxendal, hiába panaszkodik nekem 

arról, hogy kevés az a pénz amit kap, gon- 

dolja el, hogy szájat kell jóltartani. Tudjuk 

mi azt mindnyájan, hogy a gazdák jóvoltá- 

ból nehéz idők járnak magukra; de köteles- 

ségünk és büszkeségünk abban kell, hogy 
álljon, hogy azokat férfiakhoz illőleg tudjuk 

elviselni. 

- Te nem panaszolkodhatsz, arrról, hogy 

rád kemény idők járnak, jegyzé meg Baxendal 

a jó étel szagot önkénytelenül sziva fel, s a 

jó étvággyal esett izletes falatokat nézve. 

Nem azért jöttem ide, hogy panaszkodjam, 
csak akarom megmondani, hogy hétfőn reg- 

gel dologba állok. 

E kijelentés meglepte Samut. Kiesett 

kezéből a kés, mellyel a kenyerére tett májat 

ményeit megmagyarázó számos epizód, el- 

l 

ELLENZEK (762) 
A közönség ugy látszik, lelkesedéssel 

fogadta a tervet, mert az ország minden ré- 

széből nap nap után felkereste és felkeresi 

mint látható ma is a bizottságot adomá- 

nyaival, ezek az adományok már az elsőhó- 

napokban szép csoportot tettek ki. 

A bizottság május 5-én tartott ülésén 

szükségesnek látta intézkedni, a megalakult 

muzeum szervezetére nézve. Azért kebeléből 

egy héttagu muzeum igazgatóságot küldött 

ki, melyet felhatalmazott, saját hatásköré- 

ben a kérdés minél teljesebb megoldására 

irányuló intézkedések megtételére. 

A muzeum igazgatósága müködésének 

rövid ideje alatt havi gyülésein több kérdést 

vitatott meg. Beszedte lajstromozta, nyug- 

tázta a tárgyakat, és tervezetet készitett a 

muzeum szervezetére és a müködés körvo- 

nalaira nézve. 

E tervezetek is nemsokára a nyilvános- 

ságra hozatnak. 

E muzeum mozgalmainak hatása alatt 

gondolat ébredt f. é. april havában az aradi 

Kölcsey egyletben is hasonló terv foganato- 

sitasára, a mi azonban jelentékenyebb mér- 

veket nem öltött. 

Nem lehetetlen, hogy a kolozsvári moz- 
galom adta az eszmét Budapestnek arra, hogy 

a nemzeti kincseket összegyüjtsék és azokat 

kiállitsák. 

Tervük Hentaller Lajos jeles publiczis- 
ta és orsz. képviselő és mások nemes buzgól- 

kodása nyomán jeles sikert aratott. Sok olyan 

tárgy, melynek később még talán létezésé- 
nek is nyoma veszett volna, ma még kiállit- 

ható volt. Sok olyan okmány, a mi fényt 

derit a szabadságharcz egyes homályos ré- 

szére ma még bemutatható volt s lemásol- 

ható esetleg eredetiben megőrizhető; pedig 

ki tudja holnapután talán már elkallódott 

volna. 

Csodákkal határos nagy tettekben gaz- 

dag szabadságharczunk történetének a valóság- 

hoz hü megirása jelentékenyen előmozditta- 

tik ez iratok emez összegyüjtése által; a mel- 

lett az ereklyék szemléltetővé tétele ébren 

tartja a kegyeletet a nagy napok s azok hő- 

sei, vértanui iránt. Tényleg a czélja is ez 

volt, mind a kolozsvári, mind a budapesti 

ereklye muzeum alakitásának és a kiállitás 

létesitésének. 

Üdvözőljük a budapesti 18418-49 erek- 
lye kiállitás fáradhatatlan rendezőit és a már 

eddig is oly fényes siker által koronázott 

munkásságukért az őszinte meleg elismerés 

és a hazafias tisztelet adójával adózunk e 

bérczes haza részből. 
K.I 

Adományok 
az 1848-49-iki ereklye muzeumnak. 

Tegnapi közleményünk folytatásául nyug- 
táztatnak az alábbi adományok : 

a) Okmányok iratok: 
Péter József kolozsvári kereskedő, ki 

1848-ban honvéd volt, fogságot szenvedett, 
azután beserozták s 12 évet szolgált, küldött 
igen becses és értékes iratokat Boros Lajos 
ügyvéd utján azzal az óhajtással, hogy azok 
megőrzés előtt a budapesti 1348-49. emlék- 
tárgyak kiállitásán állittassanak ki. A tár- 
gyakat tegnap vettük s azonnal elküldöttük 

hogy bolond vagyok-e vagy nem, mert mun- 
kát kaphattam volna és teljes fizetést, csak 
kérnem kellett volna, de nem kértem, hanem 
a helyett megengedtem, hogy a feleségem, 
kis gyermekeim és Mari leányom az éhség 
gyötrelmét szenvedjék. 

- Elvből tartotta vissza magát, - 
mondá Samu. 

- Tudom; az elv nagyon szép dolog, 
midőn az ember bizonyos benne, hogy az az 
igazi helyes elv. De hus és vér nem képes 
az éhséget örökké kiállani. ; 

- Miután ennyi ideig kitartotta, én 
megpróbáltam volna még egy kicsit hossza- 
sabban kitartani, - kiáltá gunyosan Samu. 
Igen, Baxendal, magának azt kell tennie, 
maga nem lehet árulóvá. : 

- Samu, te azt mondod, ho e 
kicsit hosszasabban; egy idő xta efudig elk 
ezt hajtod, hogy ,még egy kicsit hossza- 
sabban; de látom, hogy annak a kicsinek" 

nincs vége hossza, Ma sincs több kilátás ar- 
ra, hogy a gazdák engedjenek épen mint az 
olső napon, sőt sokkal kevesebb. - A vi- 
dékről jött munkások felfogadása függetlenné 
teszi őket tölünk. És akkor mi lesz belő- 
lünk ? 

- Ej, bolondság! - mondá Shuck 

Az utóbbi időben sokat tünődtem rajta, 

azokat Hentaller Lajos országgyülési kép- 
viselőnek. 

Az eredeti kézirati okmányok a követ- 
kezők: 

1. Határozat, rögtön itélő hadi s 
polgári vegyes biróságok felállitása, szerke- 
zete, eljárása sitélete alá tartozó esetek meg- 
határozása tárgyában. Kelt Debreczenben, a 
képviseleti háznak 1849. febr. 13. gyülésé- 
ből Almássy Pál alelnök. Irányi Dániel jegyző. 

2. Ugron István kormánybiztoshoz 
Moga János f. detrehemi oláh pap irata ká- 
rok megtéritése iránt. 

3. Ugron István tordamegyei kormány- 
biztoshoz Móga János kérése Lázár alias 
Brusztur György radnóthi oláh pap 18 éves 
fia börtönből kibocsátása iránt. 

4. O-tordai Weres Lajos jelentése (Kelt 
Egerbegy 1849 márt 9.) a kormánybiztos- 
hoz, az egerbegyi vadász csapattal teljesitett 
eljárásáról. 

5. Az orsz. teljhatalmu biztosságnak 
1849 márcz 28-ról kelt 678 sz. leirata Ug- 
ron tordamegyei kormánybiztoshoz, melyben 
elrendeli, hogy Szász-Régen város tanácsá- 
nak magyar ellenes tisztviselői helyébe ha- 
zafiias szellemüű és a törvényes kvalifikaczió- 
val biró egyének választassanak. A leiratobt 
az orsz. telihatalmu biztos Csány László tá- 
vollétében Berde Mózes irta alá. 

Az iratok hátán a határozat is rajta van. 

6. Csányi László teljhatalmu orsz. biz- 
toshoz intézett 2097-1849 sz. levele, mely- 

hez mellékelve van Frics Tamás, Marczloff 

Lőrincz, Meltzl Samu és Hellvig Károly szász- 
régeni foglyok kérése szabadon bocsáttatás 
iránt. 

7. A magyar-régeni járás főszolgabiró- 
jától főbiró Viski Ferenczhez intézett átirat 

a szászrégeni Urbán idejéből választott ,Si- 
cherheits Komiténak" törvényesen választott 
tanácsbeliekkel való kicserélése iránt. 

8. Szabó Sumu és Késmárki György 
által a magyar-régeni szolgabiróság részéről 
Viski Ferenczhez intézett átirata, a melyben 
Szászrégen város tanácsának tagjait szemé- 
lyenkint minősiti, és azok kicserélésére a 
tanács ujból való szervezésére javaslatot tesz. 

9. Ez a legérdekesebb eredeti irat. V. 
ktinándhoz egy felfolyamodásnak eredetije. 

felség kérésben a birtokos nemesség elő- 
terjeszti, hogy az oláh jobbágyság a helyett, 
hogy az urbéreseknek adott legnagyobb en- 
gedményekért háladatos lett volna, különböző 
helyekről és czélokból felbujtogattatva, még 
az ősz kezdetével fellázadtak, az engedelmes- 
ségét a vármegyei tisztségnek erőszakosan 
megtagadták, őket a kerületekből elkergették, 
a nemesi udvarokat pusztitják rabolják, né- 
pét fogságra hurczolják és vadállati kegyet- 
lenséggel gyilkolják. 

Kérik a felséget siralmas helyzetükben, 
hogy a naponkénti rablások, gyujtogatások, 
pusztitások és gyilkolások megakadályozására 
lehető sietséggel királyi biztost küldjön. A 
megyei birtok visszahelyezését is kérik s kér- 

nek minden megye részére elegendő katona- 
ságot. Folyamodnak továbbá a károk vissza 
fordittatása és a tettesek szigaru megbünte- 
tése iránt. A folyamodvány sajátkezüleg a 
következők által van alá irva: 

B. Kemény Ignácz, G. Bethlen Ádám, 
id. gr. Bethlen Sándor kamarás, ifjabb gr. 
Bethlen Sándor, gr. Kornis Albert, Máriaffy 
Lajos, Kendeffi Farkas, b. Bánffy Dániel, b. 
Jósika Leó, b. Kemény György, b. Berne- 
misza Leopold, Mikes Károly, Teleki János, 
Tholdi Lajos, Pápai Lajos, Kendeffi Lajos, 
ifj. gróf Bethlen Pál cs. kir. kamarás, gr. 
Mikő György, Gáll Sándor. 

Több küldemény most van rendezés, 
lajstromozás alatt, a napokban fog folytató- 
lag nyugtáztatni. 

A szives adományokért hálás 
tet mond a muzeum igazgatósága. 

mert nem voltam képes a bházbért fizetni; 
az eladás és elzálogositás által majdnem min- 
den házie.zközeimiől megváltam. 

A mult héten egy olyan ember volt 
itt, akit „Biblia magyarázónak" neveznek, 
és az igen nyájasan azt mondta: nekem - 
„Baxendal ur, miért nem térdel le és kéri 
az Istent, hogy legyen tekintettel a maga 
állapota iránt. 

Jól van. De hát, hogy tudjam én azt 
tenni? 

Nem volna-e ecsufolódás azért imád- 
kozni, hogy segitsen rajtam és az enyime- 
ken? - Ha az Istennek tetszene nekünk 
szóval válaszolni ugy azt mondaná - ,Se- 
gits magadon, van munka elég; csak rajtad 
áll, hogy dolgozz. ; 

- Ez nagyszerü - szólt közbe Samu- 
nak az egyik vendége, kiknek nagy része 
nyitott szájjal bámult rája. Mint ha bizony 
az emberek ilyesmire kérnék az Istent! 

- Mióta az első feleségem meghalt, 
gyakrabban gondolkoztam erről mint az előtt, 
- mondá Baxendal komoly egyszerüséggel 
- és ugy találom, hogy nem jó semmit az 
ő segitsége nélkül tenni. - De, hogy kér- 
hetnék most józan észszel segitséget, midőn 
nem segitek magamon? Midőn a munka ke- 
zem ügyében van és ugy szólva vár reám 
- és én nem dolgozom. Tehát Samu, végre 

dában. A felvétel az első osztályba 

köszöne- j pihen 

megegyem - tevé hozzá, az ajtó feló 

Jenő, Mártonfi Géza, Vild József, rit 
Árpád és Csernik Gyula; - havi 6 írun 
Sófalvi József; Both Miklós és sikeres M 
vételi vizsgálat után Kászon Árpál;- 
havi 4 frtra : Dancs János, és felvételi vi 
gálat után : Jánosi Ferencz és Feleki Mihi) 
- havi 4 frtra : Drezsán László és Ban 
Károly. A többi folyamodók kérelmei m 
voltak teljesithetők részint államsegély h 
nyában, részint mert az illető osztályok 
száma teljes. A tanév szept. 1-én megui 
tatik. Az igazgató tanács f. évi aug. l 
tartott ülése határozatából. 

A kolozsvári női ipariskol 
ban a beiratások sept. 1-től -4-ig, azil 
helyiségében: kül-torda utcza 18 szám 
közöltetnek. A tanitás 5-én veszi kez 
Iskolai ügyeket illető kérdésekben előlegm 
is értesülést lehet nyerni Lengyel Dánidnt 
választmányi igazgatónál: hétfő, szerűi ú 
péntek napokon d. e. 10--12-ig, lakávn: 
Szentegyház utcza 5 szám. 

Ez alkalomból, a tisztelt közönségui 
mására kivánjuk hozni, miszerint iskoli 
gyakorló osztályában: férfi, női és gyet 
fehérnemüekre, valamint műühimzése 
megrendeléseket elfogadunk, remélj 
az elérni óhajtott kettős czélt tekin 
és pontos munkát adni egyfelől; másfil 
végzett tanitványokat, a munka gyakul 
által, megfelelő keresethez juttatni - 1 
közönség szives pártolása előfogja segitu 

Hogy az emlitett nemes czél érrét! 
jöhessen, felszólitjuk, ugy a jelen íh 
mint a korábbi években végzett tanitvánu 
a gyakorló osztályban való jelentke 
saját érdekükben szólitjuk fel: miután am 
kákban való előhaladáson kivül - egy 
nem tekintve az anyagi, hanem inkál 
erkölcsi haszonra - a gyakorló ostil 
müködőknek, a munka dij háromnegyi 
szét biztositjuk. Az igazgatóság. 

x m 

Iskolai értesités. A vároi 
gári fiuiskolában az 1891-92-ik taní 
a beiratások f. év szeptember 1, 2, 34 
5-ik napjain d. e, 8-12 óráig, a fel 
és javitó vizsgálatok u. a napokon ! 
8-ő-ig tartatnak meg az igazgatósíg! 

elemi osztályu bizonyitvány, keresztlevé 
töltött 9 év) és ujraoltási bizonyitványi 
ján történik. 

Városiak félévenkint 2 forint, vill 
6 forint tandijt, 1 forint tornadijt, 
ifjusági könyvtárdijt fizetnek; továbli 
ujonnan beiratkozók 1 frt beiratási i 
minden tanuló 55 kr bizonyitványdijt ! 
Szegény tanulók szegénységi bizony 
rövid, bélyegtelen irásbeli kérelem aljl 
a tandij fizetés alól részben vagy egét 
fel is mentethetnek. A felvételi és ju 
vizsgálatok dijtalanok. A tanév szeptül 

Nyári éj, 
Nem hiába énekelték meg polt 

annyiszor a nyári éjek hangulattelja 
ségét. 

Valami édes, titokzatos varázs 

ő természet költészetében. 
De nem csupán szertefoszló ábril 

dulva. 3 
- Van nekünk bőségesen, - m 

Shuckné, a serpenyőtől elfordulva. Bun 
ha nem akar itt maradni, fogja, vig] 
és ott egye meg. 

Kivett a serpenyőből egy szép ! 
szelet májat és tepertöt tett melléje, 1 
tányéron átnyujtotta. Milyen kisértés v 
a szegény embernek, ki beteg volt azil 
től! - Azonban, vissza akarta utasitan 
dőn eszébe jutott Mari. 

- Köszönöm, szomszéd asszony ! 
gadom, ha nélkülözheti. Szegény I 
jól fog esni. 

Mint a sivatagban az eltikkadt ( 
radt utazó előtt a viz látása, épen 
hatással volt e tányér meleg étel Mmi 
Gyakran megtörtént, hogy borzaszuu 
vánta azt. 3 

- Baxendal János határozottan 
lentette, hogy nem eszik belöle; tebát! 
kétfelé osztotta, s az egyik részt Bum 
nénak adta. 

Az asszonynak a jó indulatát, 
állapotának a tudata, arra birta voln, 
ő is utasitsa vissza azt; de ő nem vol 
szen önmegtagadásból alkotva, s az é 
gyengének érezte magát. - János e 
tag szelet kenyeret vágott, s a tín] 

1 

! 
Düli 

A 
1 

vágta - mert az asztal nem volt uriasan 

tányérokkal, asztalkendőkkel, poharakkal s 

egyéb ílyen fényüzési tárgyakkal felteritva 

ettek a tálból, íttak a veres kancsoból. 

Samu bámulva nézett Baxendalra, 

a- Mit? - kiáltá 

- Megelégeltem már ezt a dolgot. Hét- 

főn reggel vissza megyek a gazdámhoz. 

- Baxendal megbolondult maga? vagy 
gazember? 

- Néha én magam is azt gondolom, 

dal lement a lépesőn. Ő az igazi angol mun- 

kásnak az őszinte beesületességéből jó adag- 

gal birt. 

Ő megvetette az alattomosságot nyiltan 

szeretett fellépni. 

És nem egyezett volna meg a termé- 
szetével hogy a jövő hétfőn reggel ugyszolva 

lopva menjen munkába, ő nyiltan kivánta azt 

tonni, s a Munkások Egyesületének tudtára 

akarta azt adni az által, hogy fizetett 

megbizottjának Sunyi Samunak megmondja. 

Js ezt rögtön meg fogja tenni, e czélból ment 

Samu. A gazdáknak engedni kell, ők nem 
tarthatják fel magukat az Egyesület ellen. 
Azért mert nehány szegény vidéki munkás 
ide ütötte az orrát, és mert a gazdák ezek- 
kel megkezdték a munkát, nem ok arra, hogy 
mi lehagyjuk magunkat igázni. fsak azért 
teszik azt, hogy minket megijjesszenek. 

- Nézz ide Samu, - mondá Baxen- 
dal - nekem két asszonyról és két kis gyer- 
mekről kell gondoskodnoam ég az egyik auz- 
szony, a szegény Marim a sir szélén áll; 

határoztam. - Kérlek tudasd az Egyesü- 
lettel. 

- Nem, nem tudatom, Maga nem fog 
hitszegő lenni és mankába állani. 

maradt zsiradékot - foelmártotta " 
megette. 

- Ha az isten megsegit nem! 
vége lesz ennek! - ismétlé magábanl 
gondolom, hogy bolond voltanmnmn 

A Hunter ur udvara - a ho 
helyeit és raktárát az üzletben nevemi 
ták - megnyilt, épen mint a tőbbiel 
bár még kevés ember dalgozott bennt 
leg, oly kevés munka folyt, hogy mi 
egyértelmü volt a szünettel. 

átod. És örömmel fogom 
azt tenni. - Nem volt becsületes ebédem 
mióta - 

- Hétfőn reggelig jabban megfogja 
gondolni a dolgot, - szakitá félbe Samu. 
Majd holnap beszélünk erről. Most pedig ül- 
jön le velünk vacsorálni. 

: ge, í első fogás épen hogy bizonyosan bolondnak kell lennem volt Samu, te tudod, hogy azzal voltam fenyeget- - Köszönöm, nem fogadom el. Nem (Folyt. köv.) 

a konyájea t zba jge ápon Aa08 isebb ingerültség nélkül adott válasz. I V6, hogy az utózára tesznek ki bennünket, l azért jöttem én ide, hogy a maguk ételét I 

.
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tha az alvó nőt szemlélnők elme- 

telmes ábrándok zsongásával egy- 

lep a vágy és titkos hatalmába 

mza érzékeinket. - És mi, kik 

hta juk összeránczolt homlokkal, erköl- 

toltsi a nap foltjait, kik nem 

világfájdalmunkat vaskos foliánsok 

Hik kaczagunk az örvendezőkkel, de 

Mkódunk a képzelődő kishitüekkel, mi 
uy vesszük az életet, amint van és nem 

Hul egy marék bölcselkedő husosfazék 

t koplalva képzeli, szóval mi, kiknek 
ajkunk és apró vágyaink is van- 

édes örömmel engedjük át lelkün- 

éj nagylelkü hatalmának. 

H ti szemforgató Tartüffek, prüderiát 
migő megcsontosodott aggszüzek, lamen- 

uk csak. Szép asszonyok vérdus ajka 

Iuk, szenvedélyt lihegő keblek dobba- 
ak édes nymphoniája tovább is végig- 

legeink megfeszült hurján. Szerelem 

ul ébred a nyári reggelen a kis leány, 
pünkösdi rózsa. 

lágy párnák zizegve összeverődnek, 
ét forrópárás kar átöleli őket és a 
mvas arcz hozzájuk simul hévteli 

Iz álom még ott ragyog az aczélkék 

n, édes álom, a szerelem derengő 

Szép gyermekem, csak szoritsd keb- 
pírnád csücskéit, csak sződd tovább 
zál Akkal a legtündéribb mesét : aleány- 

uizies szerelmét. 

De min te elpirulsz: mi az? , 

1 meséd vett talán valami előtted mé 

vüli fordulatot? Korántsem, csak az a 

g tegnap este oly különös volt 

1 arkb.n és az ötlött most a kicsike 
moros eszébe. 

máék hátramaradtak, mert össze- 

juk egy kissé a holnapi ebéd menüjén 

mbeskednek. 

és a Pityus vigan csevegve haladtak 

M ö mindketten elnémulnak. - 
myették, hogy nem követi őket senki, a 
yelet nélküli együttlét mindkettő szivét 

1uoritja. 

us urfi mélyen hallgat, pedig va- 
ott fenn a torkában zakatol szün- 
Körülöttük siri csend. Sehol lámpa 

holdfény csak gyéren szürődik a lom- 

tyus urfi kétségbeesetten küzköd egy 
ővel, mely a torkát fojtogatja 
elné, hát a leányszivek rettent- 

omlója még ,segitség"-ért is kia- 

Végső erőfeszités és egy előttük 
megfejthetlen elhátározás egymáshoz 
a két piros ajkat és ott, - lőtá- 

mától a rózsanyilás szerelmet 

langymeleg éjjelén pattant le a bu- 
t tapasztalatlan ismeretlen sóvárgó 

téljenek önök bájos lánykák, cseperedő 
urfiak, nemde mérhetetlen édes az éb- 

taz ilyen nyári napra ? 

És önök, tollasodó fiatal gerliczék, kik 
t nem rég repültek be a közös puha ka- 

ihenés az erdő mélyén ott, hol leg- 

a csalit. Azaz dehogy pihenés. Csak 
mafisge az ismert jelenetekhez. - Csak 

tetlen süldő férj, majd idővel ön 

ecsüli a cognakos palaczk nyakát, 
feleségeét; épen ugy mint ama elhi- 

yárspolgár, ki nem kevésbbé ömleteg 
1 ékes nejét és három sivitó poron- 
Ikéjezipeli a hegytetőre. 
uram csókzáporban, a jámbor csa- 

verejtékben fürdik. 

tán hazatérve a derék ur, fülére huzza 

űlósipkáját és átalussza a holdfényes éjsza- 

mig önt uram tovább is ébren tart- 

mámorba ejti a nyári éj titkos va- 

L-r. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, augusztus 265. 
suth neve napja alkalmá- 
ély ma d. u. 6 órakor veszi 

t Fötér 28 sz. a. az iparosok palotá- 
leti részében. Az ünnepély műsorát 

hirdetik. Az ünnepélyt társas estély 

tömeges megjelenésre. 

lebbennek el a nyári éj néma l 

agyereknek nem kell hallani, ha az öre- 

A kicsike vissza is fordulna, meg nem 

un keresztül. A kicsike már kezd elszon- 

mennyi szép ábrándal virradnak a nyári 

Közös kirándulás jó messze a világi 

És látja, a napi élvezetek kimeritő mun- 

akor. A közönség figyelmét 

- Lajos napjának szép ünnepére 

az ég egészen kitiszitotta Kolozsvár utczáit. 
A tegnap hirtelen megeredt eső, port, szeme- 

tet, mindent magával sodort, ma már tisz- 

ták az utczák, tiszta a levegő s reggel óta 
barátságosan mosolyog a nap a magyarnem- 

zet egyik legnagyobb alakjának névünnepén. 

A házakon szerte szét már kora reggel óta 
lobogó leng. 

- Állatkiállitási hirek. Mind- 

inkább fokozódó érdeklődéssel tekintünk a 

közeledő állatkiállitás elé, mely szép sikerü- 

nek igérkezik. Tenyész és használati állato- 
kat szép számmal jelentettek be s különösen 
1-2 és 2-3 éves bikát rendkivül nagy 

számban állitanak ki gazdáink, számitva e 
részben az állam tömeges vásárlására. Álta- 

lában az erdélyi fajta szarvasmarha fog do- 

minálni ezen a kiállitáson, mint a mely va- 

lódi életképességét leginkább itt mutatja ki. 

A kiállitási területen a javitási és épitési 
munkálatok legnagyobb részben befejeztettek. 
Különösen czélszerü uajitást tettek a nagy 

lóistálón, melynek fedelére hét nagy világitó 

ablakot alkalmaztak. A kiállitási telep északi 

oldalához kivül egy terjedelmes kocsiszint 

emeltetett az állatkiállitási szakosztály vég- 
rehajtó bizottsága, miáltal szintén régóta 

tapasztalt hiányon lett segitve. 
k 

Biztos kilátás van arra, hogy a kiálli- 
tást gr. Bethlen András földmivelésügyi mi- 

niszter is meg fogja tisztelni látogatásával. 
Ez alkalommal a gazdasági egylet impozáns 

módon óhajtván tiszteletét kifejezni, az egy- 

let kitünő tevékenységü elnöke e czélból a 

következő meghivót bocsátotta ki az egyleti 
tagokhoz: 

Az erdélyigazdasági egylet 

tagjainoz! 

Földmivelési m. kir. miniszter ur ő nagy- 

méltósága a Kolozsvárt f. évi augusztus hó 
28, 29 és 30-án tartandó kiállitásunkat 28-án 

magas látogatásával szerencséltetni fogja. 

Ezen alkalmat gazdasági egyletünk meg- 
ragadni kivánván, folyó hó 28-án délelőtt 
9 órakor ő 
teleg. 

Fölkérem ennélfogva nagyon tisztelt tag- 
társ urakat ezen tisztelgésben részt venni és 

augusztus 28-án reggel 9 óra előtt egyleti 

irodánkban (Belközép-utcza 11. sz.) minél 

mnagyobb számban megjelenni sziveskedjenek. 

Kolozsvárt, 1891. augusztus hó. 

exellentiájánál testületileg tisz- 

SZABÓ JÓZSEF 
egyleti elnök. 

E fölhivásra e helyen is felhivjuk a 

gazdasági egylet m. tisztelt tagjainak figyel- 

mét. Egyuttal egy diszbanket rendezése is 

tervbe vétetett a miniszter tiszteletére. 
E 

Az egyleti iroda személyzete már hol- 
napután reggel kiköltözködik a kiállitási pa- 
villonba, hol az elrendezési munkálatok fog- 
ják elfoglalni. 

Vendéglőről is gondoskodva van a ki- 
állitáson, hol mérsékelt tarifa szerint lehet 

étkeket és italokat kapni az azt igénylő kö- 

zönségnek. 

Rethlen minister Kolozs- 
vártt. Gróf Bethlen András földmüvelésügyi 

minister az erdélyi gazdasági egylet meghi- 

vására kijelentette hogy a tenyészállatkiállitás 
megtekintése végett pénteken reggel Kolozs- 

várra érkezik. Az erdélyi gazdasági egylet 

ez alkalomból pénteken délelőtt 9 órakor 

testületileg tiszteleg a miniszter előtt, ki 

ittléte alatt a Hungária szállóban fog lakni. 

- A minister a délelőtti órákban tekinti meg 

a kiállitást. 
- Endrődi Sándor kiváló költőn- 

ket s lapunk kiváló munkatársát a „M. H.' 
értesülése szerint legközelebbről kinevezik a 

képviselőbáz napló szerkesztöjének, mely állás 
dr. Szadeczky Lajosnak kolozsvári egyetemi 

tanárrá lett kineveztetése következtében ürüli 

meg. A kormány kétségkivül a legjobb vá- 

lasztást tette, midőn Endrődit szemelte ki, a 
ki az ő nagy tehetségével uj hatáskőrében is 

kétségkivül hasznos szolgálatokat tehet az 

ügynek s idejét is inkább szentelheti az iro- 

dalomnak, mint ezt tanári állásán tehette. 

- Az unitárius zsimaton To- 
roczkón tegnap a kővetkező választások ej- 
tettek meg. 1. A' harmadfoku házassági tör- 
vényszékhez egyházi rendes birák: Esp. Cse- 
gezi László, esp. Rédiger Árpád, esp. Lőfi 
Árón, esp. Kelemen Albert, pótbirák: Esp. 
Darkó Sándor, esp. Török Áron, világi ren- 
des birák: Berde Mózses Hajós János, Szent- 
iványi Gyula, Ifj. Zsakó István. pótbirák: 
Szentkirályi Árpád, Pálffy Ferencz. 2, Má- 
sodfoku fegyelmi biróságba egyházi rendes 
birák: Mózes András, Boros György, pótbiró: 
Iszlai Márton. világi rendes birák: Mikó Imre 
Gál Jenö, pótbiró: dr. Ferencz Ákos. 3. Har- 
madfoku fegyelmi biróságba egyházi rendes 
birák Esp. Csegezy László, esp. Lőfy AÁron 
esp. Kelemen Albert, pótbirák: Esp. Darkó 
Sándor, esp. Raffaj Domokos, világi rendes I 
birák: Hajós János, Berde Mózes, Mikó Mik- 

lól, pótbirák: Jakab Gyula, Szentiványi Mik- hogy egy napszámos fogadásból a Donogány 
lós. 4. Tordára isk, felügyelő-gondnok: Szé- 
kely Miklós. 5, B. Baldácsy-alapitványba meg- 
hatalmazottak; Püspök Ferencz József, Bedő 
Albert, póttag: Gál Jenő. 6. kolozsvári igaz- 
gatóvá választatott Ulár Pál tanár eddigi 
igazgató, Kovács János helyébe. 7. kereszturi 
igazgatónak ujra választatott Sándor János 
tanár. 

- Sszinház. Az ördög pirulái tegznap 

,megest" tele házat csinált a nyári szinkörben. 

A számtalan boszorkányság és ezer féle ör 

dögi dolog csak ugy gördült, mint a paran- 

csolat. Tegnap még rendszeresebb, összevá- 

góbb volt minden, mint az első előadás al- 

kalmával. Megyeri egy teritett asztalból hár- 

mat csinált, egy lámpásból kiszedett vagy hat 

lámpást. Gál Gyulát dirib-darabokra szaki- 

totta a vasuti szerencsétlenség. Megyeri ugy 

összecsirizelte, hogy a balkeze hijával semmi 
hiba nem esett benne. Azt a töméntelen ör- 

dögi mesterséget, a mi a darabban van, mind 

kitünően csinálták meg a szinészek, mint ha 

professionatus büvészek volnának. Posfai Ella 

kupléját, melyben szökőkutat, államositást, 

kövezést megénekelt, meg is ujrázták. A da- 
rabot ma ismétlik. A ki még nem látta, ne 

mulassza el mégnézni, mert megérdemi. 

- Mözös hadseregbeliek elu- 

tazása 51. gyalogezred e hó 30-án 
délután indul Besztercze felé. Utjokat gya- 
log teszik meg csatározásokban gyakorolván 

magukat menet közben. Szamosfalváig indul 

2 zászlóalj, 1 zászlóalj pedig Dezmérre. Ezek 

a táborozást, az előőrsi szolgálatot fogják 

itt gyakorolni. A 63 gyalogezred egyikzász- 

lóalja fogja képezni az ellenséget, melyet 

vissza fognak verni. Másnap azután biztosi- 

tott menetben tovább haladnak Bonczhida 

irányában Besztercze felé. 

- Érdekes katonni gyakorlat 
folyt le tegnap előtt Kolozsvárt az öl gy. 
ezredben. Bács felől egy zászlóalj, Kolozsvár 
felől pedig 2 zágzlóalj találkoztak a Hója 
alatt a Kolozsmonostori juhászat előtt a hol 
dühös csatározás fejlődött ki közöttük. A 
csatát Skrobanek ezredes szakszerüen vezette. 
Szvetenai altábornagy meg volt elégedve 
mind a csapatok magatartásával, mind pedig 
a mindenre figyelmesen kiterjeszkedő szaba- 
tos vezetéssel. 

- Az erdély részi falka vadász- 
társulat tisztelt tagjat van szerencsém, az 

Az 

igazgatóság megbizásából folyó hó 289-én, 
szombaton d. u 3 órakor a kolozsvári casinó 
helyiségében tartandó közgyülésre tiszte- 
lettel meghivni. Koltói gr. Teleki László 
titkár. Erl. 

- Az aihleták buzgón készülnek 
őszi versenyeikre, a melyek septenmiber végén 
fognak kezdődni s október első napjaiban ér- 

nek véget. A versenyek az eddig szokásos 
programmal, versenynemekkel és dijakkal ren- 
deztetnek most is. A klub tagjai szerte szét 
vidéken trainiroznak, számitják a megtett 
kilometereket és a perczeket s a traininget 
egybekapcsolják tanulságos kirándulásokkal. 
A versenyek mindenike érdekes lesz ez összel. 
Két nagy verseny, a 120 kmtres gyalog és 
kerékpár verseny Szilágyba rendeztetik, a 
hol már is hozzá fogtak az előkészületekhez, 
hogy a versenyek sikere biztositva legyen. 

- E. Movács Gyula, szinházunk 
tagja jelenleg Hajduböőszörményben vendég- 
szerepel a közönség élénk érdeklődése mellett. 
Kovács felléptei alkalmával a szinház mindig 
megtelik közönséggel s művészete valóság- 
gal lelkesiti a közönséget: A napokban mü- 
vész tiszteletére diszebédet rendeztek. 

- A szépitő-egyilet javára egy fo- 
rintos nyugtáikat kiváltották: Losonczy Já- 
nos, dr. Mály István, Májer József, Meisner 
József, Nesselfeld Victor. dr. Ováry Kelemen. 
Az egyesület választmánya a nemesszivü ada- 
kozóknak hálás köszönetét nyilvánitja. 

- Bucsu ,Nyikolában. Szolnok- 

Dobokamegye mezőségi részén van Nyikola- 

község, Szamosujvártól mintegy 30 kilómé- 

ternyi e. E községben teljes búcsut rendez 

Nagyboldogasszony napja alkalmából csütör- 

tökön az ottani g. k. egyház. E búcsura g. 

katholikusok, keresztény katholikusok, refor- 

mátusok messze vidékekről tömegesen sereg- 

lenek össze, többnyire gyalog, minden évben. 

Kolozsvárról a főtéri templomból tegnap dél- 

után indult el a bucsusok csapata. Elől ment 

egy kolozsvári járásbirósági kézbesitő, mint 

ének-vezér, nagy könyvből olvasván ki és 

énekelvén a szűz Máriát dicsőitő szent éne- 

keket. Közbe-közbe hátrafordult s erélyesen 

rendreutasitotta azokat, a kik a szent nótát 

félre vitték. Két oldalán feketébe öltözött 

kék vállszalagos ácsmester s egy másik mun- 

kásosztályhoz tartozó egyén vitt templomi 

zászlót. Utánuk csoportosult egy sor férfiu s 

ezek után a nők nagyserege. Az uri osztályhoz, 

munkás osztályhoz, czigánysorba, szóval min- 

denüvé tartózók voltak képviselve. Sok né- 

zője akadtaz ajtatós csapatnak a mig Kolozsvár 

területén végig haladtak. A kivonuló tömegben 

több, szemrevaló kackiás menyecske is volt. 
Az ájtatos menet Szamosfalváig ment éne- 
kelve, innen már nem gyözte tovább szusz- 

szal, sziverősitővel frissitették fel a kifáradt 
torkokat s ugy haladtak tovább Apahidáig 

hol tegnap éjjel meghálták. 
= Halál fogadásból pálinka ivás 

]miatt. Tegnap már megemlékeztünk arról, 

háznál levő pálinka mérésben 5 percz alatt 
két liter pálinkát ivott meg. A szerencsétlen 
életével fizette meg a fogadást; iszonyu kinok 
között kimult, megölte a pálinka. Hulláját a 
kávolina kórházba szállitották be. A dolog- 
ban az akülönös és szomoru hogy a kolozsvári 
rendörség nem tartja szükségesnek tudomást 
vebni a dologról a törvény értelmében meg- 
büntesse a korcsmárost, a kinek nem lett volna 
szabad, hogy megengedje, hogy az áldozat a 
halálát biztosan előidéző roppant mennyiségü 
mérges italt elfogyassza. A rendörség nem 
akar bele elegyedni két okból : elöször, mert 
nincs panaszos, miután az már elpatkolt, má- 
sodszor pedig, mert nincs főorvos, a ki az 
orvosi véleményt megadhatta volna, lévén a 
város főorvosa még mindig város költségén 
tanulmány uton. Pedig az ilyszomoru esetek 
felmerülése alkalmával csak erélyes eljárás és 
szigoru büntetés riasztja a jövőre vissza a 
következményeket átgondolni nem tudó tö- 
meget a vitézkedéstől. 

- Adómentes regale kártalanitási 
kötvények beváltása tárgyában a főldm. mi- 
niszter az állampénztárakhoz a pénzügyi köz- 
lóny 18 számában körrendeletet intézett. 

- Hadmentességi adó beszedése 
iránt a pénzügyminiszter elrendelte, hogy a 
vasuti munkások és segédmunkásoktól az adót 

.. 

- RBor. hus, czukor és sör fogyasz- 
tási adök 1892. évre lendő biztositása tár- 
gyában a pénzügyminiszter részletes utasi- 
tást adott ki a pénzügy igazgatóságnak. 

- A szeptember havára az aranyárke- 
let pótlék a vám illetékek fizetésére vagy 
biztositására nézve tizenhét és egy fél száza- 
lékban lett megállapitva. 

- A nagy-utcza kövezéséről szóló 

lapunk tegnapi számában megjelent közle- 

ményünk, mint utóbb meggyőződtünk téves 

informáczión alapszik. Ugyanis a vállalkozó 
és Kolozsvár város hatósága kőzött létrejött 
szerződés szerint a nagy utcza szekérutjának 

kikövezésével a vállalkozónak legkésőbb jövő 

évi julius hó 1-ig kell elkészülnie. A köve- 

zésen mióta megkezdetett szakadatlanul dol- 

goztatott a vállalkozó mindaddig mig a ha- 

tóságtól azt a rendeletet nem kapta, hogy a 

szomszédos utcza kavicsozási munkálatát is 

hajtsa végre. Mihelyt ez elkészül a mi pár nap 

kérdése a válalkozó egész erélyly-1 folytatni 

fogja a szekérut gránit koczkával való bebur- 

kolását ugy hogy nem csak a szerződésileg 

kikötött vagy is jövő évi julius 1. hanem 

még ez év folyamán elkészül a kérdéses ut- 

vonal. 
- Sztrájkolók a hüvösön: Em- 

lékezhetnek olvasóink arra hogy a kora ta- 

vaszon a kolozsvári szabó segédeket is meg- 

szállta a sztrájkolási mánia, s abban hagy- 
ták a munkát. Ezért a virtus cselekvésért az 

első foku iparhatóság mintegy 18 szabó se- 

gédet szabadságvesztés büntetéssel sujtott. Az 

elitéltek természetesen megrekurálták az ité- 

letet egész a miniszteriumig de ott sem bol- 
dogultak. A minisztertől a napokban jött le az 
itélet, mely helybenhagyta az alsófoku ható- 

ságok itéleteit s most az elsőfoku iparható- 

ság felszólitotta a sztrájk-lovagokat, hogy ül- 

jék le a büntetést. Most ott vannak mind a 

tizennyolczan a hüvösön. A mozgalom veze- 

tői négy a többiek két napig ülnek. 

- Uj püspökök. Bécsből távira- 
tozzák hogy a pápai nunczieturában vasárnap 
ment végbe az informaczionális eljárás Fir- 
czák munkácsi püspökre és Kalousch prágai 
fölszentelt püspökre vonatkozólag. 

- Mossuth Lajos névnapja. A 

budapesti magyar asztaltársaságok Kossuth- 

ünnepélye, mely augusztus 30-án fog meg- 

tartatni a vigadóban, népesnek igérkezik. Vi- 

dékről is több küldőttség jelentette be rész- 

vételét, nagyobbrészt a függetlenségi és 48-as 
párt képviseletében. A százas bizottság az 

ünnepi beszéd megtartására Justh Gyula orsz 

képviselőt, a függetlenségi és 48-as párt al- 

elnökét kérte fel: Hentaller Lajos orsz. kép- 
viselő pedig a Kossuth-kultusz jelentőségről 

fog beszélni. Az ünnepélyen három dalárda 
egyesülten fog énekelni. A rendezőbizottság 

az ünnepély emlékére „Lajos napja' czimü 

alkalmi lapot ad ki, melyhez már több kép- 

viselő, iró, hirlapiró s közéletünk ismert nevü 

férfiai küldtek be kéziratot. Az emléklap 

tárgyában Kossuth Lajos is irt levelet a ren- 

dező bizottságnak. 

- Az államvasutak tisztvise- 
lői által benyujtott memorandumnak a ke- 
reskedelmi miniszter előtt meg volt a kellő 
foganatja. A miniszter ugyanis elrendelte, 
hogy a volt osztrák állam vasuti tisztviselők 
nyugdij levonásai külön kezeltessenek és osz- 
trák állam vasuti nyugdijalap czimeu köny- 
veltessensk. Ép igy az osztrák állam vasut 
volt hivatalnokaitól levonandó betegintézeti 
pénzek is külön fognak kezeltetni és elköny- 

veltetni. Ezzel az eljárással a magyar állam 
vasut régi tisztviselői és alkalmazottai nyer- 
nek, a kik járulékokban annyit fizettek már 
be a pénztárukba, hogy ez százezrekre menő 
felesleggel dolgozik, mig az át vett osztrák 
államvasut hasonló csélu pénztára majdnem 
ugyanannyi deficzittel rendelkezik. A miből 
nagyon szépen kiviláglik az, hogy ha a két 
alap össze elegyittetnék, a magyar államva- 
sut régibb tisztviselői méltatlanul lennének [ 
megröviditve. x 

- A Vaskapu szabályozása. 
Kedvező időjárás és vizállás mellett serényen 
és sikeresen folynak a korszakalkotó vállal- 
kozás munkálatai. A Greben-szorosnál emelt 
óriási kőtöltés, amely az itt 440 meterről 
1400 méterre kiszélesedő vizmeder szükitése 
czéljából épül, már látható. - Az épités itt 
szakadatlanul folyik s a körtöltésen lerakott 
sinek segélyével mind tovább halad. Ugyan- 
oly erőkifejtéssel, habár kevésbé inpozáns 
eredménynyel folyik, a vizalatti akadály-szik- 
lák furása, zuzása és robbantása, külőn e czélra 
készült gépek segélyével. A munkák veze- 
tője, Rupcsics György főmérnök, mintegy 
háromezer ember fölött rendelkezik. A rob- 
bantás utján előállitott kőbányákban mint- 
egy 2500 ember fejti a gátépitéshez szük- 
séges anyagot, a hat furóhajó mindegyikén 
30 ember, a 30 kőszállitó hajó mindegyikén 
2-3 ember és a gépmühelyeken vagy 50 
ember dolgozik szakadatlanul. A bel- és kül- 
föld minden irányából igen sok idegen jön a 
a munkák megtekintésére. 

- Eltiltott magyar ének. Csák- 
tornyáról irja lapunk ottani tudósitója: A 
muraközzi dráva-vásárhelyi káplán hazafiat- 
lan tette tartja izgatottságban a vidék la- 
kosságát. Az odavaló tanitó nehány Vásár- 
helyen lakó csáktornyai áll. t. képezdei és 
polg. iskolai tanulót magyar templomi énekre 
s a hymnuszra tanitott meg, hogy azokat ő 
nem engedi meg a templomban énekeljék el. 
A főpróbát e hó 17-én este Glád F. tanitó 
saját lakásán tartotta, mire a káplán elkezdte 
a tanitó ablakait verni s azt kiabálta, hogy 
ő nem engedi meg a templomban a magyar 
éneket. Azután utczahosszat a népet a tanitó 
ellen izgatta, mondván: ez nem Magyaror- 
szág, hanem Hórvátország, itt horvátul kell 
énekelni - s egyszerüen letiltotta a tanitót 
a kórusról, ha magyarul merészel énekelni. 
Glád káplánja tiltakozására nem mert ma- 
gyarul énekeltetni s igy a mise horváth nyel- 
ven tartatott meg. Az egész község fel van 
izgatva. 

- Különös utas. A vén Warnes 
Harrison amerikai polgár ápril Z5-én indult 
el Connelvilleből (Ohio-állam) ésjunius 29-én 
érkezett Baltimoreba. Az egész uton, mely 
507 angol mértföldet tesz, egy talicskát tolt 
maga előtt, melyben uti batyuját vitte; ko- 
csin nem ment egy negyedórát sem, gya- 
log tette meg az egész utat a 90 eszten- 
dős ember. Baltimoreban nénjét látogatja 
meg, ki 102 éves. Szándéka onnét tovább 
tolni talicskáját egész Washingtonig, hol be 
akarja magát az elnöknek mutatni. 

Czigány dikezió. Nagyváradi 
levelezönk irja, hogy az ottani, József főher- 
czeg nevét viselő ezred 150 éves jubileuma 
alkalmából czigány dikcziót is fognak a fö- 
herczeghez intézni. A jubileum, melyet a 
jövő hónapban tartanak meg, igen fényesnek 
igérkezik. Többek között különböző népvise- 
leteket is bemutatnak; lesz oláh lakodalom, 
csikós bandérium stb. asz 

- Hitvesi hüség. Canterbuy egyik 
néhai lelkészének siri nyugodalmát folyton 
háborgatja a hitvesi hüség. Jones - ez a 
néhai neve - boldog házasságban élt. Őz- 
vegye nem is tudta feledni, mindig látogatta 
sirját. Az őzvegynek azonban Highgatebe kel- 
lett költözni. Férjét nem hagyhatta ott, ki- 
ásatta, uj koporsóba tétette és elvitte a high- 
gatesi temetőbe. Csak nehány nap mult el, 
s az özvegynek ismét költőzni kellett. A 
drága hamvakat magával vitte Kenutbe, de 
már ekkor sok utánjárásába került, a mig 
megengedték neki az ujabb költözést a ha- 
lottal. A sors azonban Kentben sem engedett 
nyugalmat az özvegynek és a Jonesnak, Li- 
verpoolba kellett menni. Egész buzgósággal 
utánna járt, hogy férjét oda is vihesse. Ne- 
gyedszer is kiásatta, s megint uj koporsóba 
takarja. Nyugodt életet kell kivánni a hü 
hitvesnek, hogy szeretett férje is megtalálja 
nyugalmát a sirban. 

- A lemetszett virágok épen 
tartása. A nyár elmultával növekedik a 
becse minden virágszálnak. A lemetszett vi- 
rágokat vizbe szokás tenni, hogy tovább meg- 
maradjanak. Ha a vizbe egy kis kámfort te- 
szünk, a virágok tovább tartanak, sőt a bim- 
bók is kinyilnak. 

ldegenek Kolozsvárt. 
(augusztus 25) 

Hungária szálló Miklós Mihály főpinczér Maros 

Vásárhely, Bartha Jakab kereskedő Arad, Reiszmann 

Ignácz keresk. Gyulafehérvár, Adolf Lipochovitz keres 

kedő, Lehman Gyula kereskedő. Martini Alexander 

magánzó, Seidl Teréz magánzó Béct, Paulin György, 

Buzel Robert és Herczog Max kereskedők, Bedő Albert 
miuiszt. tanácsos, Gláser Antal mérnök Bpest. 

Biázini szálló. Halmágyi Gábor birtokos A -Jár a 

Farkas István lelkész Kraszna, Koncz: Györgyné birtot 

kos Bogáth, Gál Gyula albiró Teke, Ápile Endre birt. 
M Borzás, Mészáros István polgármester Felvincz, 

Szabó Gergely és neje birtokos Zetelaka, Balla István. 

né birtokosné N, Enyed. 

Erzsébet szálfó Salamon H. bérlő Sztojka, Sze- 
kerák Rezső Gógyszerész Kassa, Gradistyeán M. ügy. 

véd Románia, Hevesi Bornát tanár Komárom, Paktai 

Albert kereskedő Torda, Erdődi Imre tanár Debreczen, 

Szigethi Miklós ügyvéd Deés 

Törökfő szálió Nagyanti Péter szabó 

Benedek János irnok B. Hunyad. 

Szarvas, 

..... 

Felelés szerkesztó : 

HARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos.: 

"Aavan ánx, 
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Pályázati hirdetés. 

A Szilágy-Cseh községben szervezett husfogyasztási sző- 

vetkezet mészáros-mesterl állomására pályázatot hirdetek. 

Fizetés: havonta 20 frt, a levágott szarvasmarhák apróléka; 

nyers hustól 29j, apadás és métermázsánként 50 kr. 

E fizetésért kötelee a mester a levágást, kimérést teljesiteni 
és egy segédet tartani. 

Biztositékul 200 frt leteendő. 
A pályázati kérelmek alulirott elnökhöz f. évi Nzeptem- 

ber hó 10-ig beadandók. 

Szilágy-Cseh, 189 1. augusztus hó 22-én. 

z.KisSs LÁSZLÓ, 
797. (1-1) elnök. 

Sz 2568-1891. 

Árverési hirdetmény. 
Szamosujvár sz. kir. város közönsége, a nmlgs. m. kir. Bel- 

ügyministeriumnak 1891. junius hó 29.én kelt 47254. számu ha- 
tározatával megadott engedély folytán, őórökáron eladó Szol- 
nok-Dobokamegyei Torda-Vilma községében 222. tjkvi. A t 1-18. 
r. sz. alatti: 1 hold 99 öl belsőség, kert; 14 4 1441 " szántó; 
1 hold 232 négysz. ol kaszáló és 119 hold 508 öl er ő, össze- 
sen 136 hold 680 négyaz. ol tikivi állás szerinti terjedelmü bir- 
tokát, 6000, azaz hatezer forint kikiáltási vételár mellett, a leg- 
többet igérőnek a 

folyó évi szeptember hó 24-én délelőtt 10 órakor 
a város tanács-termében megtartandó szóbeli és zárt ajánlatok 
elfogadásával egybekötött nyilvános árverésen. 

Az árverezni szándékozók kötelesek a felkiáltási ár 50[4-át 
az árverező bizottság kezébe bánatpénzül letenni, mely a legtöb- 
bet igérő által 109]9-ra kiegészitendő lesz; a részletes feltételek 
gazdasági tanácsnoknál a hivatalos órák alatt betekinthetők. 

Szamosujvár sz. kir. város tanácsa, 1891. évi julius hó 29.én 

Placsintár Dávid, 

791. (2-38) 

polgármester. 

Osztián Kristóf, 
főjegyző. 

aaataka 

2 Eladó fajsertések. 
Az almakereki uradalomban 

(vasuti állomás Dános) 

25 nagy kocza, 2 kan, 30 másféléves 
süldő és II5 márcziusi malacz 

eland ó. 
Értekezhetni: PÁLFI FERENCZCZEL, Székely Udvarhelytt. 

792. (2-3 ) 
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Alólirt tisztelettel értesitem a n. érd. közönséget, hogy a I 

Vashid mellett egy teljesen uj berendezésü, a jelen kor igé- 
nyeinek minden tekintetben megfelelő 

MÁRVÁNY 
SIRKŐ-RAKTÁRT 

rendeztem be, 

a GERENDAY A. és FIA 
jó hird budapesti márvány- és 
műszobrász gyárából, mely összeköt- 
tetésem által azon kellemes helyzetbe 
jutottam, hogy bármely bel- és kül- 
földi gyárral versenyezhetek. 

Raktáron tartok: sienit, gránit, tiroli, sziléziai, 
carrarai, dioriti s vörös márvány-fajokból SIR- 
ELÉKEKET 8 frttól egész 3000 frtig; továbbá ké- 
szittetek épitkezési munkálatokat, mauzoleunmokat, 
kálváriaákat, szent szobrokat, uti kereszteket, ke- 
resztelő medenczéket, sirszegélyeket vas-rácsozattal 
vagy a nélkül. 

A n. érd. helybeli és vidéki közönséget ezennel tisztelettel 
értesitem, hogy RÓTH ANTAL többé nincsen üzletemben s ve- 
lem semminemű összeköttetésben nem áll. 

Részemről minden lehetőt elkövetek, hogy kedvező, jutá- 
nyos feltételek mellett, pontos és csinos munka által a n. érd. 
közönség b. bizalmára magam érdemessé tegyem. 

A u. érd. közönség b. pártfogását kérve, maradok 
teljes tisztelettel 

11 748. (7-265) Ifju REIMANN KÁROLY.. 
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kőfaragó mester. 

kölen 

/ Árverezési hirdetés. 
( Nagybuza-utcza I-ső szám alatti és Sétatér- i 

utcza 2-ik szám alatti 

házas-telkek 
folyó évi szeptember hó 1-én; 

i 

továbbá: i 

Fogoly-utcza 3. szám alatt levő * 

házas-telek és egy gyümölcsös kert a 
a Házsongárdban, i 

folyó évi szeptember hó z-án 
nyilvánosan elárverextetnek. 

Bővebb értesitést nyujt: Náthán Salamon ügy- 
véd Kolozsvártt. 794. (1-2) 

„THE MUTUAL 
NEW-YORKI ÉLETBIZTOSITÓ TÁRSASÁG. 

Tlsztán kölcsönösségen alapul. - Részvényesei nincsenek. 
Alapittatott is4. 

A világ legnagyobb és legelőnyösebb életbiztositó társasága és 
a legnagyobb biztonságot nyujtja. Összes biztositéki alap 1891. január 
1-én: 367 millió forintnál több. Fennállása óta a társaság a 
kötvénytulajdonosoknak 760 millió forintot meghaladó összeget 
fizetett ki, melyből mintegy 210 millió forint csupán nyeremé- 
nyekre esik. 

A kiváló előnyök, melyeket a ,MUTUAL"-nál eszközölt biztosi- 
tás nyujt, kitünnek a következő kötvénypélda eredményéből, mely sze- 
rint a nyeremények a kötvény lejáratánál a biztositott összeget csak- 
nem háromszorosára emelték. , 
1461-ik kötvényszám (nem tontina) biztositott összeg 2,500.- dollár, 
Felhalmozott nyeremények .....44991-, 
1891-ben kifizettetett.. 7,.481-, 
Ellenben összes dijfizetés volt 2,794.50, 
E szerint tiszta nyereményy.. 4,686.50, 

A ,THE MUTUAL kötvényei 2 év után megtámadhatlanok és 
8 év után nem válhatnak érvénytelenekké. - Hadi koczkázat felette 
előnyös feltételek mellett (többnyire ingyen) fogadtatik el. Járadék- 
biztositások különösen jutányosak. - Minden egyéb tekintetben, ugy- 
szintén ügynökségek elvállalására nézve is bővebb felvilágositással kész- 
ségesen szolgál a Magyarországi vezérigazgatóság, RUDA- 
PEST, Bécsi-utcza 5. szám. 737. (2-6) 

Triecur, 
Répavágó, 

azdaságigépek 
nagy választókban. . z 

CSÉPLŐGÉPEK, ROSTÁK, 
Törökbuza-morzsoló, Szecskavágó, 

Daráló, Borsajtó, Eke, Borona, 
Szénagyüjtő stb. stb. 

legolosóbb árak és kedvező fizetési feltételek meflett. 

DUCHONY JÁNOS 
c) Kolozsvártt, belmonostor-utcza, városi Vigadó (Redott) 

épület 25. szám alatt levő 

= ajánljuk a mélyen tisztelt fő- és uri rendek és a n. é. közön 
nek, a kik butort vásárolni szándóékoznak és ljutányos árak melltt 
lelkilemeretes kiszolgáltatásban akarnak részesülni; ezen több 1 
remből álló, nagyszerüen herendezett butor-telepet meglátogatni 4 

a legcsekélyebb vásárlásnál is meggyőződést szerezni, hogy minde 
versenyt felülmuló olcsó árak mellett, szilárd gyártmányt, kor- 

szerű izléses kivitelben csak ezen 

a 
é 
Ö az erdélyi részben legnagyobb-e nemben 
8 egyedül létező / 

; 

Ji . V 

BUTOR-TERMEKBEN 
szerezhetnek. 

Elsőrendü hazai, többnyire a vámháboru által sujtott határszóli 
székely szakiparosok közremüködéseikkel, csakis kitünő asztalo 
az igen hires és ritka szakképzett és e miatt több rendbell kitüt. 
tetésben részesült kárpitos, ezen üzlet tulajdonosa : DUCHON 

JÁNOS személyes vezetése alatt álló saját műhelyében késtt 
kárpitos butor, ugy a legegyszerübb nemdek, polgári házt 

tásnak, valamint fantasie és diszbutor a fő- és uri rendek részé 
minden most divatozó fanemekben és a legujabb alakban; ami 

és franczla Salon-garniturák különféle szövetekkel diszesen k 
tozva és montirozva, meglepő választékban és oly különbőző áni 
mellett található készletben hogy itt vásárlásait mindenkl foény 
nek megfelelően teljes megelégedésére szerezheti be. 796. a 

GGé 

Maros-Vásárhelyhez egy negyed órári 

210 hold szálas Csere-erll 
uw eladó. v 

Értekezni lehet Özv. Gróf Toldalagi Vic 
néval IRRadnótfaáján. 

. 
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GABONA-ZSÁKOK 

TALFFER FERENC 
UTÓDÁNÁL, 

Kolozsvártt, belközép-utcza 6. szám. 
822. (19-x) 


